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R espuesta á la Carta critica  tíievi- 
llana insertada en e l  Núm . 17  d el  
Correo de Xerez^ contra la Oda á 
la Resurrección  , que se publicó en 

e l Núm . 6 d el mismo Correo^

S e ñ o r  E d i t o r  ; c o n t e n t í s i m o  s o b r e m a n e r a  h e  

l e í d o  l a  c a r t a  c r í t i c a  S e v i l l a n a ,  q u e  a c a b a  V ,  

d e  p u b l i c a r  e n  e l  N ú m .  1 7  d e  s u s  C o r r e o s  

c o n t r a  l a  O d a  á  l a  R e s u r r e c c i ó n  d e  n u e s t r o  

S e ñ o r ,  q u e  t u v e  l a  h u m o r a d a  d e  r e m i t i r l e  d i a s  

p a s a d o s .  V i v a  V .  m i l  a ñ o s  p o r  h a b e r n o s  c o ­

m u n i c a d o  t a n  f i l o s ó f i c a s  y  b e l l í s i m a s  r e f l e x i o ­

n e s ,  q u e  e n  v e r d a d  m e  h a n  s e r v i d o  m u y  

. « l u c h o  p a r a  r e í o r m a c  m a s  d e  q u a t r o  i d e a s  r a a -
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c i a s  ,  q ’J2  p o r  m is  p c c a i i o s  h a b l a  a p r e n d i d o  

e n  A r i s t ó t e l e s ,  H o r a c i o  y  o t r o s  a u t o r e s  v i e j í -  

s i r h o s ,  q n e  e s c r i b i e r o n  d e l  l e n g u a g e  p o é t i c o .  

E s  c i e r t o  m u y  g r a c i o s a  l a  r e g l a  q n e  n o s  d a  

m i  h o m b r e  s o b r e  e l  u s o  d e  l o s  a n t i q u i s m o s .  

N o  d e b i i i  e s ta s  v o c e s  e n t r a r  e n  e l  r a z o n a m i e n ­

t o  h a s t a  q u e  e l  u s o  n o  l a s  h a g a  r e n a c e r .  Y .  

v é a s e  a q u í  c o m o  c o n  s o l o  e s t e  c á n o n  s e  e c h a  

á  r o d a r  q u a n t o  h a  d i c h o  C i c e r ó n  y  Q u i n t i l i a -  

i i o  i  y  t o d o s  l o s  M a e s t r a s  d e  O r a t o r i a  y  

P o e s í a ,  a c o n s e j a n d o  e l  u s o  d e  l o s  a r c a ís m o s ^  

p o r q u e '  q o a n d o  e l  u s o  h a c e  r e n a c e r  a q u e l l a s  

v o c e s ,  n o  s o n  y a  a n t i q u a d a s  ,  s i n o  u s u a l e s .  

¿ Q u i é n  l l a m a r á  a n t i q u a d a s  e n  n u e s t r o s  d i a s  á  

l a s  v o c e s  a kv e  ,  alevoso^ alevosía^ ducho^ 
erguir  ,  mentar p o r  n o m b r a r  ,  y  o t r a s  v a r i a s  

q u e  e r a n  a n t i q u a d a s  e n  e l  t i e m p o  d e  C a r l o s  V .  

s e g ú n  e l  t e s t i m o n i o  d e l  D i á l o g o  d e  Jas l e n ­

g u a s  ( a )  1 A n t i q u a d a s  p u e s . ,  n o  s o n  l a s  p a l a ­

b r a s  q u e  f r e q ü s n t a  e l  u s o  c o m ú n ,  o r a  s e a n  

c o n s e r v a d a s  d e s d e  l o s  p r i n c i p i o s  d e l  i d i o m a ,  

o r a  t r a í d a s  n u e v a m e n t e  d e  f u e r a ,  o r a  r e s u c i ­

t a d a s  d e  l o s  p r i m e r o s  t i e m p o s ,  l o  s o n  si l a s  

a b a n d o n a d a s  p o r  e l  u s o ,  aquellas de que no 
usaría qualquiera ( b ) .  A d o r n o  d e  q u e  s e  v a -

(a ) V é a s e  d e sd e  la  p á g .  9 7  e n  a d e la n te .

(b )  Q u ib u s  n o n  q n i i i b e t  f u e r a t  u s u r u s  Q u in t i l ,  l i b ,  
c a p -  3.
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l i ó  r c p c t i ó a m c n f e  V i r g i l i o  ( c o m o  o b s e r v a  Q u í n -  

t i l i a n o ,  d e  q u ie n  s o n  e s ta s  p a l a b r a s )  u s a n d o  d e  

l a s  v o c e s  d e s u s a d a s  olli  ̂ quianam ,  mî  pone ,  y  

o t r a s  q u e  b r i l l a n  e n  su  d i c c i ó n  y  l e  d a n  a q u e ­

l l a  a u t o r i d a d  d e  a n c i a n i d a d ,  i n i m i t a b le  p o r  e l  

a r t e ,  q u e  n o s  a g r a d a  t a n t o  e n  l a s  p i n t u r a s .  E s  

c i e r t o ,  q u e  n o  d e b e n  t r a e r s e  d e  l o s  t i e m p o s  

m a s  r e m o t o s  \ p e r o  t a m b i é n  l o  e s  q u e  e n  l a  

O d a  n o  s e  d i c e  yantar , bezudo^ hito , cnstri- 
b a r ,  allábades , r a e z : n i n g u n a  d e  s u s  p a l a ­

b r a s  s u b e  d e l  s i g l o  X V I . ,  q u e  e s  l a  ú l t i m a  

e d a d  a p r e c i a b l e  d e l  i d io m a ^  y  l a  v o z  m a s  a n ­

t i g u a  q u e  e s  Espirtu   ̂ e s  u s a d a  a u n  h o y  d in  

p o r  l o s  b u e n o s  p o e t a s .  E s  c i e r t o  a d e m a s , q u e  

n o  d e b e n  u s a r s e  á  c a d a  p a s o  l o s  a n t i q u i s m o s ,  

p o r q u e  h a r i n a  i n i n t e l i g i b l e  e l  r a z o n a m i e n t o j  p e ­

r o  t a m b i é n  e s  i n d u d a b l e  ,  q u e  e n  l a  O d a  c e n ­

s u r a d a  a p e n a s  s e  h a l l a r á n  d o s  ó  t r e s  q u e  l o  

s e a n  v e r d a d e r a m e n t e ,  c o m o  s e r ia  f á c i l  d e m o s ­

t r a r l o .  Y  s i  n o s  h e m o s  d e t e n i d o  s o b r e  e s t o ,  

n o  e s  t a n t o  p o r  d e f e n d e r  a q u e l l a  O d a ,  q u e  

n o  n e c e s i t a  e n  e s ta  p a r t e  d e  a p o l o g í a  ,  c o m o  

p o r  d e s e n r e d a r  e l  e m b r o l l o  d e  id e a s  c o n  q u e  

Sé l e  p r e t e n d e  c e n s u r a r .

L a  v o z  J e h o v á  e s  p e r e g r i n a  y  n o  d e b e  

u s a r s e .  V e d  a q u í  u n a  c o s a  e n  q u e  m e  h e  e n ­

g a ñ a d o  m i s e r a b l e m e n t e .  S a b i a  y o  ,  c o n  p e r d ó n  

d e  m i  c r í t i c o ,  q u e  l a  v o z  J c l i u v á  e s  p e r e g r i ­
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n a  5 p = r o  í é j o s  d e  d e s e c h a r l a  pr>r e s t o  ,  c r e ' í a ,  

p e c a d o r  d e  m í ,  q u e  p o r  l a  m i s m a  c a u s a  d e ­

b í a  p r e f e r i r l a  i  l a  c u l p a  m e  t e n g o  y o  d e  h a ­

b e r  c r e í d o  d  A r i s t ó t e l e s  (:.)  y  á  q u a i i t o s  d e s ­

p u é s  d e  é l  h a n  e s c r i t o  d e l  l e n g u a g e  d e  J a P o e -  

S Í3 . " P o r q u e  c o m o  d i c e  T u l i o  a s í  e s c r i b í a  F e r ­

n a n d o  d e  H e r r e r a  ( b )  l o s  P o e t a s  h a b l a n  e n  

o t r a  l e n g u a , y  n o  s o n  la s  m i s m a s  c o s a s  q u e  

t r a t a  d  P o e t a ,  q u e  l a s  q u e  c-1 O r ¿ ; d o r ,  ni u n a s  

m i s m a s  l a s  l e y e s  y  o b s e r v a c i o n e s . . . . .  p u e d e n  s e r ­

v i r s e  d e  v o c e s  d e  t o d a s  l e n g u a s   ̂ y  p o r  ^ todas  

e s t a s  y  o t r a s  c o s a s  lo s  l l a m a  A r i s t ó t e l e s  t i r a n o s  

d e  l a s  d i c c i o n e s .  C o n c é d e c e k s  ( c )  u s a r  l a s  f o ­

r a s t e r a s  ,  y  a d m i t i r  l a s  q u e  n o  s e . h a n  e s c r i t o  

a n t e s ,  y  l a s  n u e v a s  y  l a s  n u e v a m e n t e  f i n g i d a s  

y  l a s  f i g u r a s  d e l  d e c i r ,  p a s á n d o l a s  d e  u n a  l e n g u a  

e n  o t r a .  Y  q u i e r e  A r i s t ó t e l e s  q u e  s e  a d m i t a n  e n  

l a  P o e s í a  v o c e s  e s t r a n g e r a s ,  y  q u e  s e  m e z c l e  

d e  l e n g u a s  p a r a  d a r  g r a c i a  á  l o  c o m p u e s t o ,  

y  h a c e r l o  m a s  a g r a d a b l e  y  m a s  a p a r t a d o  d e l  

h a b l a r  c o m ú n .  P o r q u e  c o m o  é l  d i c e  e n  e l  l i ­

b r o  I I I  d e  l a  R e t ó r i c a ,  l a s  d i c c i o n e s  e x t r a -  

ña.s h a c e n  q u e  l a  o r a c i ó n  p a r e z c a  m a s  g r .a n d e ,  

c o m o  s e  v é  e n  l o s  p e r e g r i n o s  y  e s t r a n g e r o s ,

(a )  P o e t .  c a p  Z 2 . t-  . tt
<,b) A n o t a c io n e s  á  G a r c i la s o  i  A a o U c .  á  l a  E g l o g .

C e) A n o t .  á  l a  E p i s t .  I I ,
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que los hombres los admiten y  se Ies aficio­
nan mas que á los suyos; y  así es de pare­
cer que se haga p e r e g r in a  la oración , porque 
los hombres admiran las cosas extrañas y age-
nas..... pero esto se entiende en la  Pocsia. ’
Hasta aquí Herrera 5 mas engañábase torpe- 
inente. Y a  se ve : no habia leído la carta cri­
tica de su paisano ; sabia que Homero habia 
mezclado todos los dialectos del griego 5 que 
Horacio habia plagado sus Odas de grecismos; 
que Virgilio  habia usado de la voz griega/y- 
c h n i , de la persa g a z a  , de la púnica m a ga -  
lia^  y  otras palabras y  modismos extraños, 
teniendo correspondientes en su lengua, y  se 
creyó  de buena fe que esto era concedido á 
los Poetas. A sí ha corrido de unos en otros 
hasta nuestros d ia s , que ha descubivtto lo 
contrario mi crítico. Pero encárgole y o , que 
lo repita bastantemente y  lo  haga imprimir 
en los correos y  diarios de todas partes, pa­
ra que llegue á  noticia de los p oetas; y  aun 
así será menester Dios y ayuda , porque ella 
es gen te, que una vez metida en ese error, 
no consentirán que venga nadie á despojarles 
de sus derechos.

Es verdad que Rebolledo usó de la voz 
Jehová , dice nuestro crítico ; pero fue tradu­
ciendo del hebreo, y  asi debía por la  cuenta
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serle lícito mezclar palabras de ía lengua ori­
ginal. Bien haya amen nuestro Sevillano. 
Con una plumada ha hecho la  apología d i  
los traductores hambrientos, que adulteran y  
corrompen el castellano. Ellos traducen del 
francés, y  así les es lícito mezclar palabras 
francesas en sus traducciones. Antes creíamos 
que eran unas mismas las leyes d d  traduc­
tor que del escritor original en quanto á U 
pureza del lenguage, y  que solo podía ad­
mitir voces extrañas, quando no las hubiese 
propias, ó quando , como sucede á los Poetas, 
las introduxese por -adorno. E l crítico dice lo 
contrario, y  yo  soy de su opinión, y  defen­
deré á los traductores bilingües, mal que le 
pese Á Garcilaso.

jP ero  el Señor Llsguno que usa de la 
vo z  Jehová en la versión de la A th a lia , pe­
ro M tlendez que h  usa á cada paso , tra­
ducen del Hebreo^ Y  si esta es gente de po­
ca monta para el censor , por que no escribie­
ron doscientos años atrás como su Rebolle­
do ¿ á  quien traducía Lope quando dixu?

"R eyn a de los Pontífices del coro 
Celeste, á quien se humillan tierra y cleíoj 
A  honor del velo que le diste humano
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¿A quién traducía Calderón que u?a efte 
nombre á cada página?' ¿E s posible que el 
señor censor no ha visto los autos de Calde­
rón , que han rodado hasta por los locuto­
rios ds las Monjas > Sirva por cien mil este 
exemplo.

Donde mi horror introducido ya,
Ministro es de las iras de J E H O V A ,”  (b)

V a y a  : seamos amigos. Opóngase el ceji- 
sor al uso de las palabras extrañas á despe­
cho de A ristóteles, de Cicerón y  de Hora­
cio 5 pero por amor de Dios no se oponga á 
Jehová , que no le tiene cuenta. Sepa que este-, 
es un nombre propio , un nombre sagrado , un 
nombre inefable , el nombre que se impuso’ el 
mismo D io s , que no tknc correspondiente, ni' 
se puede traducir en lengua alguna, que no • 
es p e r e g r in o  en ningún idiom a, que lo usan 
los Postas de todas k s  naciones. A  otra cosa.

(a )  C a ñ e , á  n u e s tr a  S e ñ o r a  d e  la s  N i e v e s .  E d i c .  d e  
M a d r id  i? ? ! ? '-  t o m . 4 .

>(,b} L a  C e n a  d e  B a lta s a r  A u t o  S a c r a m .
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" .....,..EI Pueblo insana,
X)ice, del Inocente
E l nombre perderá ? |Oh! el almo nombrs
Q ue vencrára fiel.....

A quí apenas pudo mi crítico comprehen* 
det el sentido de las últimas palabras. ¡Pobre 
hombre! Muy arromadizado se levantó aquella 
mañana. V o y  á poner los mismos versos desata­
dos, á ver si así los entiende."Dice Jv.hova ¿El 
Pueblo insano perderá él nombre del inocente? 
¡Oh \ el almo nombre que fiel y  r e l ig io s o  de­
bía venerar.”  Circunstancia que hace mas cri­
minal su osadía. ¿Me habrá entendido ya el cri­
tico ? Si todavía cabecea , no doy dos quar- 
tos por su entendimiento. Sigamos. S e co n ti­
nuará .

■ V E N T A . .
En la Imprenta de esta Ciudad ds* Xerez, 

situada en la calle de M edina, frente de la Vera 
Cruz , se vende tinta fina para escribir, es de 
superior calidad , á veinte y  quatro quartoa t i  
quartillo.

P R E C I O S .
C arnes. La libra de baca á quartos. 

Carnero á 30. Tocino á 66. Trigo desde f  ó 
á 8 4  reales. Cebada de 48 á 5 1 .  A ceyte 
de 48 á 50. Habas cochineras de 6a á 60f 
Tartngoiias de 7 4  ^
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